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A fém tárgyak rekvirálása  
és a vendéglősipar helyzete.

H adicélokra  felhasználható fém tár
gyak beszo lgá lta tása  tárgyában  nem 
régiben je len t m eg egy m iniszteri 
rendelet, am elynek  több pontja köz
vetlenül, ső t é letbevágóan  érinti a 
vendéglősipart. A rendeletnek  a szál
lodásokra, vendég lősökre és korcs- 
m árosok ra  vonatkozó részeit az a láb 
biakban szószerin t is közöljük, egy 
úttal ped ig  ráfogunk utalni azoknak 
a pon tozatoknak  sú lyosságára  és kö 
vetkezm ényeire, am elyek a rende let
tel szem ben ha nem is szem behelyez- 
kedést, de m inden igénybevehető  s 
eredm ényt Ígérő jogorvoslást tesznek 
szükségessé. A jogorvoslások  szük
ség esség e  annyival is inkább előtérbe 
léphet, m ert az idevágó 1912. évi 
LXVIII. tö rvénycikk  ennek m egadja 
a tö rvényes lehe tőségé t olyan idők
ben is, minők a mai háborús ren d 
kívüli állapotok és azok különleges 
jogviszonyai.

I\ lendelet 1-sö §-a értelmében beszol- 
gáltatandók :■

a vörösréz főzőedények (főző, befözö és 
fagylalt készítő üstök, fazekak, lábosok, ser
penyők, kannák, sütőformák, stb.), egyszerű 
asztali készletek: hütök, tálak, tálcák, gyer
tyatartók s hasonlóak, még ha ónozva, vagy 
más fémekkel csupán bevonva vannak is;

sárgaréz konyhaszerek: mozsarak, mozsár
török, habüstök, egyszerű öntött sárgaréz 
gyertyatartók, vasalók, tálcák és hasonlóak;

vörösréz mosóüstök, tűzhelybe beépített 
vízmelegítők, egyszerű víztartók, fürdőká
dak, még ha ónozva, vagy más fémekkel
csupán bevonva vannak is;

vörösréz vagy sárgaréz gyümölcs befözö
(lekváros) üstök;

vörösréz, sárgaréz, bronz és tombak pa
rázstartók, kályhaelötétek;

félkilogrammos és annál nehezebb sárga
réz sulyok.

A 2-ik §-ban foglalt rendelkezés szerint 
beszolgáltatás! kötelezettség alá esnek:

a szállodás-, vendéglős- és kávésipar, úgy
szintén a sütő- és cukrászipar körébe tar
tozó vállalatok.

Az 5-ik  §. szerint uz igénybe vett tár
gyak 1915. év november 30-lk napjáig a 
•Fémközpont* társaságnak, valamint az ál
tala megbízott bevásárlóknak szabad kéz
ből eladhatók és pedig a 262515 20. b. sz. 
rendeletben megállapított árakon.

A kitűzött határidő lejárta után a felso
rolt tárgyak beszolgáltatása el fog rendel
tetni.

A 6-ik §. szerint a beszolgáltatandó cik
kek átvételére bizottságok alakíttatnak. Az 
átvételi bizottság megalakításáról a törvény- 
hatóság első tisztviselője gondoskodik s ö 
küldi ki a bizottság elnökét és szakértőjét is.

A bizottság 3 tagból áll, és pedig: a 
törvényhatóság egy tisztviselőjéből vagy a 
törvényhatósági bizottság egy tagjából mint 
elnökből, az érdekelt községi elöljáróság egy 
kiküldöttjéből és a katonai hatóság kép
viselőjéből.

A 8-ik §. értelmében azokat a tárgyakat, 
melyeket birtokosuk nem nélkülözhet, de azok 
más anyagból készült tárgyakkal pótolha
tók, saját érdekében igyekezzék mielőbb pó
tolni.

A nélkülözhetetlen és egyáltalán nem pó
tolható tárgyak, melyeknek pótlása a be
mutatás időpontjáig valamely oknál fogva 
nem volt lehetséges, nem szállitandók be, 
azonban köteles a birtokos vagy megbízottja 
ezen tárgyakról jegyzéket készíteni s azt 
az átvételi bizottságnak bemutatni és a nél
külözhetetlenséget, illetőleg a pótlás elma
radását a bizottság előtt szóbelileg indo
kolni.

Az átvételi bizottság dönt a nélkülözhe
tetlenség kérdésében; a nem pótolt tárgyak 
pótlására, illetőleg beszolgáltatására pedig 
határidőt tűz ki.

A bizottság határozata ellen az 1912. évi 
LXVIII. t.-c. 31. §-a alapján jogorvoslatnak 
van helye.

A fentiekben elősorolt és rekvirá- 
lás alá eső tárgyak sorában van több 
olyan, amely a vendéglős kezében 
jelent annyit, mint katona kézben a 
fegyver, kézműves kezében a szer
szám. Ilyenek pl. m indjárt a követ
kezők, hogy csak a legnélkülözhe
tetlenebbeket is em lítsük:

a vörösréz főzőedények,
főzőüstök,
fazekak,
lábasok,
serpenyők,
kannák,
sütőformák,
asztali készletek,
mozsarak,
tálcák,
mosóüstök,
vízmelegítők,
víztartók,
hütőedények,
befőző üstök,
parázstartók,
rostélyok,
rézsulyok stb.

Folyó évi novem ber hó 30-ig mind
ezek a tárgyak, a hivatkozott ren 
delet értelm ében a fém központ-társa- 
ságnak vagy m egbízott bevásárlóinak 
beszolgáltatandók. Ezek aztán a fém 
m inemüsége szerint 3— 15 koronáig 
terjedő árakon fog aztán beváltatni.

Azt kérdjük m ár m ost, ha a ven
déglősök m indezeket a tárgyakat be
szolgáltatni kénytelenek s az érték 
egy bizonyos részét nekik vissza is 
téritik , hogyan, mi módon és honnan 
lesznek képesek m indazt újakkal pó
tolni, amit tőlük e lv e ttek ?  Hiszen a 
réz s m iegyéb fém féle rekv irálása  
kiterjed  az ország összes ebbeli kész
leteire, nincs m eg tehát annak módja 
és lehetősége, hogy bárki újat vá
sárolhasson.

A főző edényeitől m egfosztott ven
déglős em ber helyzete igy egyérte l
művé lesz a létkérdés fölvetésével, 
éppen ma, amidőn ez az iparág  óriási 
pangást mutat azért, m ert törzsfo
gyasztó közönsége a nőtlen em berek 

öme a harctereken vérzik s tetem es 
záfcalékában örökre ott is m arad, 

nem is szólva azokról, akik m aguk 
is mint vendéglősök és alkalm azottaik 
teljesítenek hadiszolgálatot.

Vérbeli és pénzbeli áldozattal a 
vendéglősipar bőven k ivette  a m aga 
részét a háborúból eddigelé is. ön
kéntes adakozások egész sora is ta 
núskodik eddigelé arról, hogy fém 
tárgyainak felét, sőt ennél is nagyobb 
hányadát egyik-m ásik hazafias ven
déglősünk önként adta oda, adom ány
ként, Magam voltam szem tanúja an
nak, amidőn pl. itt Budapesten a 
,,V irágbokor“-étterem  tulajdonosa s 
név szerint elő sem sorolható több 
kollégája, nélkülözhetlen konyhafel
szerelésüknek legalább is felét önként 
már rég  odaadták kész öröm est akkor, 
amidőn fém rekvirálásokról m ég szó 
sem volt.

A fém rekvirálas, ha azt a rendelet 
szellemében hajtják végre, nem csak 
m egbéníthatja, hanem  egyenesen m eg
gátolja a vendéglősipart a m aga 
üzeme fentartásában.

Érthető ezek után, hogy izgalom, 
sőt riadalom tám adt a vendéglős ipar
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körében. Ebből kiindulva, az ipartár
su lat érdem es elnöke, Gliick Frigyes 
kam arai tag  inditványt te tt a keres
kedelm i és iparkam aránál aziránt, 
hogy a korm ányhoz intézendő fel- 
terjesztésében  pártolja a vendéglősök | 
azon kérelm ét, hogy rézedényüknek 
legalább a fele tulajdonukban és hasz
nálatukban hagyassák, illetőleg csak 
az ipari szem pontból nélkülözhető és 
kevésbé használható állapotban tevő 
rézedények beszolgáltatására kötelez- 
tessenek.

A döntés e tek in tetben  a mai na
pig még nem történ t meg, mégis, 
m inden eshetőséggel szem ben némi 
m egnyugvásul szolgálhat a rekvirá- 
lási rendeletnek az a passzusa, a 
m ely kimondja, hogy a nélkülözhetlen 
és nem pótolható tárgyakró l külön 
jegyzék  készítendő, am elyet aztán a 
bizottságnak szem élyesen be kell , 
m utatni s amely alkalommal e tá r 
gyak nélkülözhetetlensége és. pótol- 
hatatlansága szóbelileg is indokolható, 
mire a bizottság m eghozza döntését. 
Reméljük, nem bürokratikus kése 
delemmel, hanem a nehéz helyzethez 
alkalm azkadó sürgősséggel, de lég 
iókén t tekintettel arra az existenciá- 
lisan legsúlyosabb állapotra, amellyel 
hazafias és derék vendéglősiparunk 
ma m egküzdeni kénytelen.

Gy. K.

A külföldi csem ege borokról.
Terem ugyan Magyarországon, kiváltké

pen a tokaji borvidéken aránylag elég nagy 
mennyiségű édes bor, de mert ezen borok
ból speciális minőségüknél fogva nagy a ki
vitelünk, azért az itteni szükséglet kielégítésére 
kell, hogy külföldi édes borok is behozassa
nak.

A borhamisitásról és a hamisított bői for- 
galombahozatalának tilalrnazásáról szóló 
1908. évi 47. t. c. életbelépte előtt meg volt 
hazánkban engedve a külföldi csemegebor 
utánzatok gyártása, azonban a hivatkozott uj 
bortörvény azok előállítását eltiltotta.

A külföldi különleges borokkal szemben 
bortörvényünk olyan kivételes intézkedéseket 
tartalmaz, amelyeket kell, hogy ismerjen min
den vendéglős és borkereskedő.

A bortöivény 9. §-ának második bekez
dése azonban csakis olyan erős vagy édes 
külföldi csemegeborokra nézve tesz kivételt, 
amelyek egyes bortermelő országok különle
gességei s a világpiacon már eddig is mint 
ilyenek szerepeltek s amelyeknek előállítása az 
illető külföldi államban meg van engedve, mint 
például a malaga, sherry, madeira, marsala
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stb. Emellett továbbá a törvény azt az igen 
fontos megszorítást teszi, hogy ezen külföldi 
csemegeborok készítéséhez kizáróalg olyan 
asszuszöllő (mazsola) használható, amely ab
ban az országban termett, amelyben az illető 
bor előállittatott. Amennyiben pedig ezen kül
földi csemegeborok készítéséhez az illető kül
földi országban a Szesz vagy esetleg ott szo
kásos más anyagok használata is meg van 
engedve, az azoksbehozatalának s itteni for
galomba hozatalának akadályául nem szolgál
hat, hacsak alkoholtartalmuk a 22'/2 térfogat
százalékot nem haladja túl.

Ezen külföldi csemegeborok azonban csak 
a származásuknak és minőségüknek megfelelő 
elnevezés alatt hozhatók forgalomba és tart
hatók készletben.

Magyarországon jelenleg a görög csemege
borok vannak nagyobb mennyiségben forga
lomban és készletben. E borok leginkább >>gii- 
rög asszu« vagy »samosi« jelzésüek.

Több előfordult esetből tudjuk, hogy a gö
rögországi eredetinek hirdetett borok nem 
mind felelnek pieg az itteni törvényes követel
ményeknek. Nevezetesen gyakori eset, hogy a 
vegyelrnezés görög származású borban »nád- 
cukor« jelenlétét állapítja meg, jóllehet a ná
lunk forgalomba hozható görög csemegeboro
kat mazsolaszőllő felhasználásával, vagy a 
must befőzése utján és esetleg szesz hozzáadá
sával állítják elő.

A »nádcukor« tartalmú csemegeborok tehát 
a bortörvény 4 §-ának utolsó bekezdésében 
foglalt tilalom ellenére cukorral édesített és a 
törvény 8 §-ának második bekezdése élteimé
ben hamisított boroknak tekintendők.

Meg kell itt jegyeznünk, hogy Görögország
nak nem minden mazsolával és szeszszel ké
szült bora tekinthető a törvény 9. §-ában meg
határozott kivételes borkülönlegességnek, ha
nem csakis azok a borai, amelyek a világpia
con az uj bortörvény életbelépte előtt is, mint 
ilyenek szerepeltek.

Azok a megszorítások, amelyeket a görög 
származású borokra nézve említettünk, vonat
koznak a többi más országbeli borokra is.

A borkereskedők, vendéglősök és mindazok, 
akik külföldi csemegebort szándékoznak vásá
rolni, minden esetben szerezzék be az illető 
bor hiteles származási bizonyítványát, esetleg 
a beszerzett bormintát hites vegyészszel vegy- 
elemeztessék és abból állapítsák meg, hogy az 
ital tényleg megfelel-e az itteni követelmények
nek.

Háromszáz hecto
urasági kiváló jó fehér 
hegyi bor eladó ah vasút 
seprősen 8 3  k o r.

L I S Z K A Y  L A J O S ,  A P C Z .

A régi betyár csárda.
»Befujta az utat a hó, céltalanul megy a 

fakó« stb. ez legyen bevezetőjíe a betyár csárda 
leírásának, melyhez úgy hozzá tartozik ez a 
mélabus nóta, mint a lécekkel elkerített sön- 
tés, a homályosan pislogó petróleum lámpa, 
nó meg a hosszú nyakú itcés üveg.

Mert hát bizon a betyár is, csak a nád- 
fedelü, meggörnyedt hátú eldugott vagy dűlő 
ut mentén meghúzódó kocsmát kereste, ahová 
csak nagy ritkán tévedt be, a betyárt kergető 
pandúr, vagy a vörös orrú, szigorú komis- 
sarius.

Ha hidegtől átfázott testét melegíteni és el
csigázott lelkét felüditeni óhajtotta a futó 
betyár, ilyen kis, elhagyott vendéglőbe, inkább 
kurta korcsmába és annak is egy eldugott 
szögletébe menekült be a hajdani szegény le
gény, hogy nagy bánatát a ravasz szemű, bi
zalmatlan arcú korcsmáros tüzes borával le- 
tompitsa s esetleges szívfájdalmát a csaplá
rosné sötét szemébe és meleg szivébe bete
messe.

A magyar betyár nem született, hanem a 
politikai vagy nemzeti letörések okozta fel
fordult társadalom azon rétegeiből került ki, 
amely megfosztva nemzeti, politikai, gazdasági 
szabadságától és megélhetésétől, bele sodor
tatott a tulajdon jog el nem ismerésének for
gatagába és nem tudott különbséget tenni, az 
enyém és tied jogi fogalma között.

Az 1848 49-iki véres események szo
morú következményei nagyban szapoiitották a 
lókötők, futó betyárok és gyilkoló zsiványok 
számát. A ránk szakadt idegen uralom haj
totta szegény magyar véreinket arra a szo
morú életpályára, mely mások kifosztásából, 
sőt némelykor kirablásából tengette szomorú 
életét.

A nemzeti elkeseredés volt sok bűncselek
ménynek okozója, mely rákényszeritette az ak
kori kormányzatot, hogy a futó betyárságot 
rögtön ítélő (statárialis) bíróságokkal is ipar
kodott kiirtani. Így keletkezett a hires szegedi 
rögtön Ítélő bíróság is gróf Ráday Gedeon 
vezetése alatt.

Az úgynevezett Bach korszak idejében vi
rágzott legjobban a betyár világ és ezen idő 
alatt támadt is föl aztán a betyár romantika, 
mely a magyar nemzet ezen eltévedt fiaiban 
is, a paraszt gavalléria sok szép vonásait tárta 
fel előttünk és a zsivány romlottság közepette 
is szült sok szép lelki jelenségeket is.

A betyár gavallériának voltak színhelyei, 
ezek a régi csárdák, ahol egy Bogár Imre vagy 
Patkó Bandi féle alakok, a vásározó gazdag 
iparosok sikerült kifosztása utón száz szál 
gyertya mellett itták meg a száz ittee bort 
és a szép csaplárosné vagy annak még tü
zesebb szemű leányai társaságában fejtették ki 
duhaj kedvüket és itallal próbálták gyógyítani 
lelkűknek sok vérző sebeit.

iZÁNTÓi SAVANYÚVIZ
B ornak:fűszer. B etegnek: gyógyszer. E gészségesnek; ó
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tall gyógyvíz.
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Mert nehéz volt ám a zsivány élete, min
den percben hajszálon függött az és nem tuti- 
halta, ha bement valamelyik csárdába, hogy 
onnét élve kerül-e ki. Üldözte a vármegye, 
kereste a megkárosított gazda népe, haj
szolta a főszolgabiró, pandúr és csendbiztos 
egyaránt s nem ritkán a csárda ablakon ke
resztül érte szivét vagy fejét a halált hozó 
golyó. Ha mulatott iába között feküdt a pus
kája, készen a baltája s felhúzva a pisztolya. 
Félt az áridótól is, ha nem ismerte a csap- 
lárost, hát csak úgy suttyomban mulathatott 
s Így hát sok borba fojtotta bele a lelki
ismeretét, mely erősen kinozta belülről, ha ke
zéhez már vér is tapadt.

A kocsniáros se látta szívesen, mert félt, 
hogy bajba keveri a betyár; pedig legtöbbször 
gavallér és jól költő vendégnek bizonyult.

A cigány se igen húzhatott neki hosszú 
nótát, mert a banda hangja messze elhallik 
és oda irányítja az üldöző csendbiztost és 
csapatját. De a betyár azért fújta a maga szo- 
moi u nótáját, ütötte fokosával az asztalt s na
gyokat ölelt a szép csárdásné karcsú dere
kán, kivált ha szerelmi kötelék is fűzte hozzá.

Megesett az gyakran, hogy a csárdát be
kerítette a pandúr sereg és úgy ostromolta 
azt, mintha valamelyes szerb féle erősített 
hely volna és számos betyár meg pandúr éle
tében került a testvér haic, melyet a duhaj 
magyar, a rendőr magyar ellen vívott.

Az ezen korszakbeli betyár históriák idő
sebb olvasóink előtt ismeretesek, és azok rész
letes fejtegetése nem lehet tárgya cikkünknek. 
Csak arról emlékezünk még meg, hogy ezek, 
különösen a gyilkossággal kapcsolatos esetek, 
annak idején egy éneklő ponyva irodalmat is 
teremtettek, mely szerint a nevezetes rab
lásokat képekre festve, ének kísérete mellett 
magyarázták a szemfüles vállalkozók a vásári 
publikumnak, mely majdnem úgy gyönyörkö
dött akkor bennük, mint a mostani alsóbb
rendű mozik közönsége.

Csak kedves visszaemlékezése akart lenni ez 
a közlemény annak a nem is olyan régen el
múlt betyár világnak, amelynek köiülményeit 
szépen és jól megfigyelte és magas nívójú 
eredeti dalaiban nemcsak megörökítette, de el 
is énekelte legnépszerűbb énekesünk és úri 
magyar hegedűsünk Fiatéi Lóránt képviselő.

Hogy a betyár csárdában milyen volt az 
etel és az ital, azt talán nem szükséges meg
írnom, mivel az csak alsóbb rendű lehetett 
s az étlapot ott nem a vendéglős, hanem a 
betyár, meg a szükség szerkesztették.

Végezetül pedig azt jegyezzük még meg, 
hogy a betyár csárdát már mi nem kívánjuk 
vissza, csak a jó magyar csárdát, melyben 
jó izüen étkezhetik ur, paraszt egyaránt, s 
H elyben a harctérről visszaérkező sokat nél
külözött hős katonáink találjanak jó eledelt és 
olyan tüzes italt, amitől hazaszeretetük és a 
magyar faj iránt táplált nagy reménységük és 
ragaszkodásuk még jobban megacélosodjék.
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húsellátás és a hütőipar.
Kétségtelen, hogy a fogyasztópiac szem

pontjából a hütőipar és a huskereskede- 
lem között szoros a viszony, az összefüg
gés. A hús könnyen romló élelrnicikk; mint 
ilyen tehát nem igen alkalmas kereskedelmi 
áru. A hűtéssel lehetővé tették azt, hogy 
a hússal is világkereskedelmet űzzenek, azaz: 
a hűtés alkalmazásával a hús, a fagyasz
tott húsról nem is szólva, világkereskedelmi 
áruvá vált. Olyan hústermelő helyek, — 
melyeknek termelő erejét a legutóbbi idő- 

| kig nem aknázták ki, igen nagy fontos
ságra tettek szert. Az élőállat szállítása ne
héz volt; egy-egy hajóba nem is helyez
hettek el sokat, a szállitásközben sok állat 
elpusztult; az élő állatok a járványokat is 

! terjesztik. Ezzel szemben a lehűtött hús szál- 
litása olcsóbb (nagy mennyiségben helyezhető 
el egy-egy hajóban, hütőkocsiban), azután 
nem oly körülményes, mint az élő állat szál
lítása, amely miatt takarmányt és ivóvizet 
is kell a hajón vele szállítani.

Az a körülmény, hogy a hús a hűtés 
alkalmazásával igen jól értékesithetövé vált, 
egyes országokban, sőt , egész földrészeken 
hihetetlen arányokban kifejlesztette a vágó
állattermelést. így látjuk ezt a délamerikai 

' államokban, főkép Argentiniában, de ép ily 
nagyarányú a vágóállattermelés ma Asztrá- 
liában is. Argentinja példájával tehetjük lég 
inkább szemlélhetővé a vágóállattermelés 
roppant növekedését. Argentiniának eleinte 
mérhetleri nagyságú fütérségei voltak, ame
lyeken a lakosság nem éppen elsőrendű 
szarvasmarhát nevelt. Az angol durham 
marha az itteni éghajlat alatt, az itteni rossz 
legelőkön nem jól fejlődött. A praktikus ar- 
gentiniak tehát a devonshiri fajtával kísér
leteztek. A farmer az állatjainak szükséges 

| legelőrészt bekerítette, az állatok nem kószál
tak már a végtelen pusztaságban, s így 
azokat jobban szem előtt is tarthatták. Az 
állatok persze a legelőt erősen letaposták, 
s igy egyes keményebb szálú füvek is ki
pusztultak, mire a farmer a körülhatárolt 
legelőrészt jobban gondozta. A legelő igy 
valamivel javult, a devonshiri barom is az 
éghajlati viszonyokat jobban elviselte, mint 
a durham, minélfogva Argentinja állattenyész
tése hamarosan föllendült csodás módon. Ar
gentinja 1900-ban még csak 76.337 t. húst 
szállított Angliába, 1909-ben már 29V.334 
tonnát, 1910-ben 334.380 tonnát, 1911-ben 
407.728 tonnát, a háborús évben pedig utóbbi 
évnek már kétszeresét. (Az angol tonna: 
1016 klgr.) Ma Argentinja Angliának egyik 
legnagyobb élelmezőpiaca; igen sok fagyasz
tóit húst szállítanak Ausztráliából is Angliába. 
Angliának már 1907-ben 187 darab hűtő
vel felszerelt hajója volt (32.408.900 darab 
juh feldolgozott húsának szállítására beren
dezve).

Azonban igen tévednénk, ha azt hinnők, 
hogy a fagyasztott és hütött hús szállítása 
és az ilyen hús kereskedelme csak Anglia 
felé irányul. A hütött húst ma már a föld
kerekségen csaknem mindenütt használják. 
Sajnos, legnagyobb mértékben, sőt majdnem 
kizárólag, drága ellenségeink, az ántánt ál
lamok. Hogy Angliát említettem első helyütt, 
azt azért tettem, mert Anglia maga az ö 
termelésével legkevésbé bírja husszükségle- 
teit kielégíteni; Anglia egyébként is igen 
nagy husfogyasztó állam.

Az Egyesül-Allamokba szintén sok ausztrá
liai húst visznek be. Nézzük az adatokat:

1006-ban
drbot

1909-ben
drbot

1914-ben
drbot

Szarvasmarhanegyedet 13.112 26a.0C0 521.382
Juhot ................ 555,432 1,327.141 1.962.148
B árán y t ................. 1.172.8U6 1,351,697 1,650.231

Hogy milyen husforrás például Ausztrál
lia, arra világot vet vágóállatainak roppant 
száma. Ausztráliában 11,321.331 drb szarvas- 
marha és 91,989.775 darab juh volt a ta
valyi állatállomány.

Pár évtizeddel ezelőtt még az Egyesült- 
Államokból is igen sok húst vittek ki. Ma 
már az Unió igen keveset exportál ebből; 
sőt amint láttuk, Ausztráliából jelentékeny 
mennyiségű húst szállítanak az Egyesült- 
Államokba is.

Lassanként minden állam mint fogyasztó, 
a fagyasztott és a hütött húsnak hivévé 
szegődött. Olaszország a fagyasztott húst 
»nagy« dicsőségű hadseregének élelmezé
sére használja. Ennek az élelmezési mód
nak a mai háborúk folyamán, kétségtele
nül megbecsülhetetlen hasznát vehetik a had
viselő felek. A háborús időben is Portugália 
leszállította a húsra kivetett vámot. Svájc 
egyelőre az élő állatokra kivetett vámot csök
kentette. Ausztria is próbálkozott a fagyasz
tott hússal csak úgy, mint mi; Ausztriában 
azonban egyéb közgazdasági érdekek meg
akasztották a hütött hús fogyasztásának na
gyobb mérvű terjedését. Hazánk, mint őster
melő, agrárállam, természetesen minden erő
feszítéssel azon volt, hogy husszükségletét 
a saját állatállományával fedezze; a háború 
azonban ennek is vétót szab.

Franciaország is nagy vámokat vet ki a 
húsra. Állattenyésztésüket a franciák, amed
dig csak lehet, meg akarják védeni, de máris 
hallatszanak hangok, akadnak nagy érdek- 
csoportok, melyek a mai helyzettel nincse
nek megelégedve s mind erélyesebben kö
vetelik a fagyasztott és lehűtött húsra ki

vetett vámok eltörlését, a hajóknak hűtő
készülékekkel való felszerelését s nagy hűtő- 
raktárak építését. Egyetmást a háború ezek
ből ott is beváltott, de nem sokkal többet, 
mint nálunk az ellenfélnél.

savany uviz, kitűnő borviz és a szta liv iz .A BORSZÉKI MADONNA
M e g r e n d e lh c íő i  B o rs z é k i F ü r d ő v á l la la t  R é s z v é n y tá r s a s á g n á l,  B u d a p e s t, V . N á d o r-u . 6 . T e le f o n  157-81  és  1 6 2 -8 4 ,

Teljesen vasmentes, a bort és pezsgőt nem feketiti. Dús szén
savtartalmánál fogva az emésztést kedvezően befolyásolja.
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Az Első M agyar R észvény-S erfö- 
ZÖde novem ber 13-án tarto tta  Schmidt 
József dr. elnöklete alatt XLVIII. ren 
des közgyűlését- A felügyelőbizottság 
által felülbírált és helybenhagyott 
igazgatósági jelen tés és m érleg sze
rint a múlt évről áthozott 97-648 ko
rona 82 fillérrel együtt 1,012-795 ko
rona 33 fillér áll a közgyűlés rendel
kezésére. Az igazgatóság azon indít
ványa, hogy ezen összegből az igaz
gatóság és a tisztviselők alapszabály- 
szerű illetm ényeinek levonása után 
750.000 korona fizettessék ki a rész
vényeseknek, részvényenként 250 ko
ronával, a segélyalap további em e
lésére fordittassék 30.000 korona, a 
nyugdíjalap gyarapittassék  20.000 ko
ronával, végre a fennm aradó 48.068 
korona 96 fillér pedig vitessék uj 
szám lára elő, a közgyűlés által elfo
gadtatott, és úgy az igazgatóságnak, 
mint a felügyelő bizottságnak a fel
m entvény m egadatott. Az alapszabá
lyok értelm ében ez évben lejárt a 
m andátuma két igazgatósági tagnak, 
névszerint Gundel János és dr. Schm idt 
József uraknak, akik is újból m eg
választattak. A részvények szelvényeit 
a M agyar O rszágos Központi T aka
rékpénztár már folyó hó 1b-ikétől 
kezdve beváltja.

Egy magyar vendéglős öngyilkossága Rómá
ban. A római Gambrinus-sörcsarnok ismert tu
lajdonosa, L u h r  agyonlőtte magát. Luhr ma
gyar állampolgár volt és Miksa császár alatt 
harcolt Mexikóban.

Ezt a táviratot közöltük egy a római viszo
nyokkal kitünően ismerős budapesti üzletember
rel, aki a háború kitörésekor utazott el az 
olasz fővárosból, ű  tőle hallottuk a következő 
érdekes adatokat: Luhr a római Gambrinus- 
vendéglő tulajdonosa volt; vendéglője a föpos- 
tával szemben volt, az olasz főváros legforgal
masabb pontján és egyike volt Róma leglátoga
tottabb éttermeinek.

Az öreg ur hetvenkilenc-nyolcvan éves lehe
tett és az olasz háború kitörésekor azért nem 
hagyta el Rómát, mert azt remélte, hogy öreg 
korára való tekintettel semmi bántódásban nem 
lesz része; úgy látszik, ebben a reményében 
csalódott, a római csőcselék alkalmasint boj- 
kottálta üzletét, esetleg tönkre is tette üzlete 
berendezését és ez az anyagi romlás vezethette 
az öreg Luhrt arra a gondolatra, hogy meg
ölje magát. Más oka, római viszonyokkal is
merős informátorunk szerint, Luhrnak aligha le
hetett az öngyilkosságra. Az öngyilkos Luhr 
fiatal korában Mexikóban járt Miksa császár
ral, rövid ideig Miksa császár személyes szol
gálatában is állott és jelen volt a queretarói 
katasztrófánál is.

Vavrek János, volt budai jónevü vendéglős 
megvette a keleti pályaudvar közelében (Thö- 
köly-ut 6. sz.) lévő Schumitzky-féle vendéglőt. 
Vavrek kartársunk uj üzletét teljesen átalakí
totta, ujan rendezte be és ünnepélyesen e hó 
4-én nyitotta meg.

Az osztrák sörtermelés. Bécsből írják, hogy 
november 1-töl fogva a sörfözök 10 százalék
kal, illetve 70 százalékra redukálják az eladást 
és mint illetékes helyen hangoztatják, a téli 
hónapokban valószínűen 37 százalékkal csök
kentik a fogyasztás ellátását. A vendéglősök 
körében máris nagy kalamitást okoz a sör
gyárak határozata, mert ennek következtében a 
borkereskedők megdrágítani szándékoznak a bor 
árát. Egyebekben, hogy a söripar a háború 
alatt is kedvező üzleti konjunktúrának örvend, 
azt misem igazolja inkább, mint az a hir, hogy 
például a brigei sörfözö 8—10 százalékos osz
talékot javasol az 1913—14. évi 4 százalékkal 
szemben. Itt említjük meg, hogy a kulmbachi 
sörgyár hektoliterenként hat márkával drágit- 
tatta meg az export-sör árát.

Olaszország idei bortermése. A »D. Wztg« 
közli az olasz statisztikai hivatal hozzávetőle
ges adatait az idei bortermésről, amelyből k i
derül, hogy az idén az Apennini-félszigeten 
mindössze 38.2 m illió métermázsa bort szűrtek, 
la tavalyi 68 és az 1913. évi 70 m illió hl.-rel 
szemben. Nehogy tehát az ország fogyasztó
közönsége részére a bor megdráguljon, az olasz 
kormány ideiglenes kivite li tilalmat léptetett 
életbe, mely minden 100 líra borérték után 1 
lirát tesz ki. A bor értéke pedig átlagban kö
vetkezőképen állapíttatott meg: fehér asztali bor 
hordóban 27 líra, demijonbor 54 líra, mazsola
bor 90 líra, ürmösbor 85 líra.

Fehér kenyér Budapesten. Budapest székes
főváros tanácsa közzéteszi, hogy november 11- 
töl kezdve fehér kenyeret is lehet sütni és for
galomba hozni. E kenyér készítéséhez kizáró
lag buzafözölisztet és legfeljebb 25n/o Burgo
nyát szabad felhasználni. A fehér kenyér ma
ximális ára kilogrammonkint 66 fillér.

A sertéshús és egyéb élelmicikkek árának or
szágos szabályozása. A főváros tanácsa legutóbbi 
üléséből felterjesztést intézett a belügyminisz
terhez az iránt, hogy a sertéshúsnak, a zsír
nak, a szalonnának, tojásnak, vajnak és halnak 
a kereskedelmi forgalmát és árát országosan 
szabályozzák. Ebben a felterjesztésében is rá
mutat a főváros arra, hogy amennyiben megint 
helyileg lenne kénytelen intézkedéseket tenni, 
ezek az intézkedések teljesen céltalanok és ha
tástalanok maradnának, viszont a helyi intéz
kedések utján csökkentenék az áruknak a fő
városba való felhozatalát.

A hordóforgalom szűrét idején. »A Kádár« 
cimü lap e tárgyról a következőket Írja: For
galomba kerültek az összes készletben volt uj 
és régi üres hordók, eladattak használt hordók 
olyan kezekből is, ahonnan azok máskülönben 
nem szoktak forgalomba kerülni. Uj hordó nem 
maradt eladatlanul, hacsak olyan helyen nem, 
ahol azt a vevő nem birta megtalálni. A had- 
seregszállitó-borkereskedök illetékes helyen új
ból előterjesztett azon kérelme, hogy enged
tessék meg a szállítás 320 literen felüli nagy
ságú hordókban is, elutasittatott. A hadsereg 
részére e hó folyamán ismét 70.000 hl. bort 
rendeltek s igy a borkereskedők élénken ke
resték a 100—300 liter nagyságú hordókat. Az 
eddig elért árak tölgyfahordókért a követke
zők: 25—30 literes 8—10 korona darabonként, 
35—40 literes 12 K darabonként, 50—60 literes 
14 K darabonként, 1—1’ / 2 hl.-es literenként 18— 
20 fillér, 2—3 hl.-es literenként 17—20 fillér. 
Amely műhelyek még dolgozni tudnak, boros- 
hordó-rendelésekkel hosszú időre el vannak 
látva.

A burgonga árának maximálása. A hivatalos 
lap október 5-iki száma közölte a burgonya 
legmagasabb árának megállapítására vonatkozó 
rendeletet. A burgonya legmagasabb árának 
megállapítása nem egységesen történt, hanem 
különböző időközökben más és más lesz a bur

gonya legmagasabb ára, úgy, ahogy annakide- 
jében a gabona árát maximálták. A burgonya 
legmagasabb ára október 10-én 9 K-nál kez
dődik s május 31-ig 11 K-ra emelkedik. A 
rendelet szerint: A burgonyáért követelhető leg
magasabb ár métermázsánként tiszta súlyra a 
következőleg állapittatik meg: az étkezési bur
gonyákért, nevezetesen a rózsa-, hópehely-, 
magnum-bonum-, k ifli-, továbbá a sárgahéju és 
husii burgonyáért október 31-ig bezárólag 9 K, 
november l- tö l 30-ig bezárólag 9 K 50 fill,. 
december 1-töl bezárólag 10 K, 1916. évi ja
nuár 1-töl február 29-ig bezárólag 10 K 50 
fill., március 1-töl május 31-ig bezárólag 11 
K, minden más burgonyáért dec. 31-ig bezá
rólag 8 K, azontúl 9 K. Ezt a legmagasabb 
árat, amely magában foglalja a rakodóállomás
hoz való szállítás költségét is zsák nélkül, kész- 
pénzfizetés mellett történő eladás esetére kell 
érteni. A jelen rendelettel megállapított legma
gasabb árak október hó 10. napján lépnek 
életbe. Ezen a napon túl burgonyát a meg
állapított legmagasabb árnál drágábban árusí
tani tilos. Aki e tilalmat megszegi, a jelen 
rendelet rendelkezéseit kijátssza, vagy kijátszá
sukban bármily módon közreműködik, kihágást 
követ el és az 1914: L. t.-c. 9. §-a alapján kél 
hónapig terjedhető elzárással és hatszáz ko
ronáig terjedhető pénzbüntetéssel büntetendő.

Az idei cukorggártás. A Magyar Mezőgazdák 
Szövetkezete jelenti. Az idei 25 m illió mázsa 
cukorrépatermelésből körülbelül 18—19 m illió má
zsa répa fog csupán a cukoripar rendelkezésére 
állani. A tavalyi 40 m illió mázsa répatermésböl 
32 m illió mázsát dolgozott föl a cukorgyártás. 
A tavalyi exportcukorból még jelentékeny kész
let van a cukorgyárakban s igy a készle
tekkel együtt a j ö v ő  é v i  c u k o r  s z ü k s é g 
le t  b ő v e n  f e d e z v e  v a n .

Társas reggelik.
November 26-án: K o v á c s  E. M. vendéglős 

urnái, IV., Curia-utca 2.
December 3-án: K ő v á r i  Jenő vendéglős ur

nái, Rákóczi-ut 38. Erzsébetvárosi kaszinó.
December 10-én: G u n d e l Károly vendéglős 

urnái, VI., Városliget.
December 17-én: G lü c k  E. János szállodás 

urnái, Rákóczi-ut 5. .Pannónia* szálloda.
December 24-én: K o m  m e r  Ferenc vendéglős 

urnái, IV., Türr István-u. 5.
December 31-én: Szilveszter napján nincs ösz- 

szejövetel.

Jóbarátok összejövetelei;
191ó. november 24-én K a m a r á s  Mihály ven

déglőjében V ili., Köztemető-ut.
December 1-én: M a je r  István vendéglőjé

ben, IX., Drégely-utca 14.
December 15-én: K e r e k e s  Pál vendéglőjé

ben, IX., Mester-utca 61.
December 22-én: B a jo r  János vendéglőjében, 

VIII., Mikszáth Kálmán-tér.
December 29-én: M i r t h András vendéglőjé

ben, VII., Dohány-utca 11.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs. 
és kir. udvari szá llító  (IV ., V ám ház-körut 
4. T e le fo n  J ó z se f  39— 88 és  3 9 — 89. É v ti
zedek  ó ta  a z  o rszá g  legn agyobb  s z á llo d á i
n ak , vendéglőseinek és k á véh á za in a k  á llandó  
szá llító ja . F iók ü zlet: IV ., T ürr István-utca 
7. T e le fo n  11— 48.
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Császárfttrdő Budapesten. Nyári és téli gyógy
hely, a magyar Irgalmasrend tulajdona. Első
rangú kénes hévvizü gőzfürdő, kényelmes iszap
fürdők, iszopboro gatások, uszodák külön hölgyek 

és urak részére. Török-, kő- és márványfürdők, 
hőlég, szénsavas- és villamos vízfürdők, fl für
dők kltün őeredménnyel használtatnak, főleg csu- 
zos bántalmaknál és idegbajok ellen. Ivó-kura 

a légzőszervek hurutos eseteiben s altesti pan
gásoknál. 200 kényelmes lakószoba. Szolid ke
zelés, jutányos árak. Gyógy- és' zenedij nincs. 
Prospektust ingyen és bérmentve küld

az igazgatóság.

„RLTVRTER
QESSLER

BUDRPEST"
Ezen 3 szóval ajánlja öessler Sieg- 
fried cs. és kir. udvari szállító Buda
pest— Jágerndorl az ő hírneves likőr
különlegességét a >Gessler-féle va
lódi flltvater* növénylikőrt. Ezen
kívül többi gyártmányai, mint likő
rök, gyümölcspárlatok és málna
szörp a legjobbak és közkedveltek.

Bérbeadási hirdetmény.
Karczag r. t. város Ipartestülete köz

hírre teszi, hogy . -

Otthon
szállodáját,
amely vendéglő és kávéházzal van egybe 
kötve 1916. évi január 1-től kezdődőleg 
bérbe adja.

Bérleni szándékozók tartoznak aján
lataikat 1915 december hó 10-ig az Ipar- 
testület hivatalának címezve beadni.

A feltételek az ipartestületi emeleti 
irodájában a délelőtti hivatalos órák alatt 
megtudhatók, de vidékre az érdeklődők
nek külön is megküldhetők.

Karczag, 1915 november hó.
A K a rc z a g i Ip a r te s tü le t  

E lö ljá ró s á g a .

LUHI- TpRZSÉBET
(Bereg m egye) g y ó g y f o r r á s .
Kitűnő izü, igen Orvosi szaktekintélyektől leg- 
üditő ásványvíz, melegebben ajánlva gyomorbán- 
bor.cognac vagy talmak, étvágytalanság,gyomor
é it  ro m s a v v a l égés, köhögés, vérszegénység 

vegyítve. tüdőbaj és vérköpések eseteiben

M egrendelhető: SCHÖNBORN BUCHHEIM gróf 
Uradalmi ásványvizek bérlőségénél, Szolyva.

Iparsó fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására valamint hűtőkészü
lékekhez. Minden felvilágosí

tást és értesítést szóbeli vagy írásbeli kér-
dezősködésre díjmentesen nyuji
A M a g y a r  K i r á l y i  S ó j ö v e d é k  Y e z é r ü g y n ő k s é g e

BUDAPEST, V., Vnczi-kőrnt 32. sz.

S A J T .
Többféle k e m é n y  é s  
lá g y  s a j t o t  legfinomabb 
minőségben gyárt, továbbá 

eredeti ementháüban 
állandóan nagy 
r a k t á r t  tart

S t a u f f e r  é s  F ia i
m a g y a r o r s z á g i  R é p c e la k
s a j t g y á r a k

Pincér urak figyelmébe!
Fő- és fizetöpincér urak, kiknek oldalzsebtírca ipapi- 
rospenz) vagy pinczértáska (apró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab
ból készült — a legjutányosabb árak mellett szerez

hetik be.

Molnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál.

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Gummi- és halhólyag-különlegességek tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forin t. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gum i- 
harisnyák, sérvkötők, szuszpenzoriumok és a legkülönfélébb 

betegápolási czikkekben.

PERZSASZŐNYEGEK
B E H O Z A T A L A  ( I m p o r t )

eladás n a g y b a n  és k ic s in y b e n ,  
valamint olajfestmények legolcsóbb  árban.

K E L L N E R  P Á L N É
Budapest, V ili., Ü llő i-u t 14,1. em. 3

T e le f o n :  7 3 .

G y á r t ja  a
K ő b á n y a i P o lg á r i  S e r fő z ő  R .-T .

Budapest— Kőbánya.

Vendéglősök, kávésok, mulatóhelyek részére elengedhetlenek a 
p é n z b e d o b á s r a  ö  n  m  ü  k ö  d  ő  e  n  j á t s z ó  
v i l la m o s -  z e n é lő -

zongoráké; zenekarok, autom aták
mert a vendégeknek o l c s ó  és k e l l e m e s  szórakozást nyújtanak!

Nemcsak ö n m a g u k a t  f i z e t ik  k i ,  hanem a z  ü z l e t  f o r g a l m á t  is jelentékenyen
e m e l ik ,  tehát b ő  j ö v e d e lm i  f o r r á s t  k é p e z n e k ! .........  Kérjen meg ma ingyen
bárunkat?1 n.crF k e d v e z ő  S t é s i ^ S t é t e l I k  m e llT " k ö n n y e n  h o z z á j u t h a t !

MARTIN J. T., BUDAPEST TELEFON:

S f R v i I I . ,  K E N Y E R M E ZO -U T C A  6. József 32-68
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DREHER ANTAL SERFŐZDE! R.-T.
büdapest-kőbányAn.

Városi iroda: Vili., József-utcza 36. Saját palaczk - töltés
Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, k irá ly-, márcziusi-, kiviteli márcziusi-, 
korona- (á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét. 

Különlegesség: dupla maláta kősör, kőkorsókban.
Nagyobb sörmennyiséget saját Jégkocsijaiban szállít.

I flz „ERDÉLYI PINCZE - EGYLET"
császári és királyi udvari szállítók

:: K O L O Z S V Á R O T T .
Sürgönyczim : Bortermelők szövetkezete, Kolozsvár. 

Ajánlja egyenesen a szövetkezeti termelő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű 
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait. 
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

F O G A K fo g tö m é s e k , fo g h ú z á s o k  a  le g 
s ik e re s e b b e n  e s z k ö z ö lte tn e k  ;;

H E JC M A N N  R E Z S Ő  K AE&
B U D A P E S T ,  V il i . ,  J Ó Z S E F - K Ö R U T  7 2 .  s z á m
F O G A D :  ö —5 -lg . T E L E F O N  8 4 - 8 1 .

y /? y

HOÜIS FRANCOS8 0
^dszau,.& í Jt<y>,aU'

szükségletét
valódi hegyi 

m á ln a  
s z ö r p b e n
fe d e z n é , kérjen 
mintázott ajánlatot

STEINER 
és LÖWY

e l s ő  b e s z t e r c z e b á n y a i  
h y d r a u l i k u s  g y i i m ü l c s -  

s a j t o l ó  é s  s z i i r p g y á r t ó l
B e s z  te re  z e b  a n y á n

0©©®®®®®®©®®©®®®

L I T T K E  L.
p e z s g ő b o rg y á r - te le p e  P É C S .  

Főrakta'r: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
Frigyes főherczeg 
ő császári és k irá 
ly i fensége, Salva- 
to r L ipót ö cs. és 

kir. fensége és 
„Nemzetközi Háló
kocsi" és „Európai 
Express Vonat-tár
saság" szállítója.

PEZSGŐI-AJOK :

„SPORT GRAND 
VIN SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC" 
„EORENGI.AND" 

(savanykás) „BRI- 
TANIA EXTRA 

DRY" (cukor nélk )

Czuba-Durozier et Cis.
f r a n c z ia  c o g n a c -g y á r

P ro m o ntor.
A la p itta to tt  1884-ben .

pásztinákI
jól beérett erős gyökér 

mindegy 10-15 méter- 
mázsa kisebb meny- 

nyiségben is 
kapható

E ndrényi Im ré n é l
:: Szegeden. ::

Uránia Könyvnyomda (tulajd. Székely Arturj,'Budapest VII.. Dohányt,Ica ,0. Telefon” ’ "  f “ T


